Modelo de una carta de respuesta al cobrador
En la que usted dice: "Deje de comunicarse conmigo".
Utilice el modelo de carta de la página siguiente si quiere decirle al cobrador que deje de comunicarse con usted.

Cómo usar este modelo de carta:

1.
Lea el siguiente contexto.

2.   Llene el modelo de carta en inglés con su información y edítela según sea necesario para adaptarla a su situación. En particular, si no planea impugnar la deuda, entonces borre el párrafo acerca de la impugnación de la deuda.

3.   Imprima y envíe la carta en inglés por correo. Guarde una copia para sus archivos.  Usted debe considerar el envío de la carta por correo certificado u otro método por el cual usted pueda establecer cuándo el destinatario recibió la carta.  Nota: Estas páginas de instrucciones incluyen una traducción del modelo de carta en español para su información y archivo. Envíe el modelo de carta en inglés con su información al cobrador. 

Contexto

En términos generales, la ley federal dice que un cobrador debe dejar de ponerse en contacto con usted después de recibir una solicitud por escrito para que deje de ponerse en contacto con usted. El cobrador puede, sin embargo, ponerse en contacto con usted para informarle que no se  pondrá en contacto con usted de nuevo o para notificarle que el acreedor o el cobrador podría tomar otras medidas (por ejemplo, la presentación de una demanda en su contra).

Poner paro al contacto con usted no significa que la deuda está cancelada. Usted todavía podría ser demandado o el estado de la deuda podría ser reportado a una oficina de crédito.

Usted puede pedirle a un cobrador de deudas que deje de comunicarse con usted en cualquier momento, por lo que debe tener en cuenta que podría pedirle más información antes de decidir si decirle que deje de contactarlo.

Puede que no quiera pedir que lo dejen de contactar.  Por ejemplo, si la deuda es su hipoteca de vivienda, si le pide a su administrador hipotecario que deje de comunicarse con usted, el administrador no estará obligado a informarle acerca de las opciones que puede tener para evitar la ejecución hipotecaria.

Esta página de instrucciones y la traducción que sigue es para su información y archivo. 

[Su nombre]

[Su dirección de devolución] 

[Fecha]

[Nombre del cobrador] [Dirección del cobrador]

Ref.: [Número de cuenta de la deuda, si lo tiene]
Estimado [Nombre del cobrador de deudas]:

Le estoy dando respuesta a su contacto sobre una deuda que usted está tratando de cobrar. Usted me contactó por [teléfono/correo], el [fecha]. Usted identificó la deuda como [cualquier información que le dieron acerca de la deuda].
Por favor, cese toda comunicación conmigo y con esta dirección acerca de esta deuda.

Registre que no estoy de acuerdo con cualquier obligación de esta deuda. Si usted remite o devuelve esta deuda a otra compañía, por favor indíquele que está en impugnación. Si usted la reporta a una oficina de crédito (o ya lo hizo), también informe que la deuda está en impugnación.

Gracias por su cooperación. 
Atentamente,

[su nombre]

Esta es la traducción en español del modelo de carta. Envíe  al cobrador solamente el modelo de carta en inglés que aparece en la siguiente página.
[Su nombre]

[Su dirección de devolución] 

[Fecha]

[Nombre del cobrador] 

[Dirección del cobrador]

Re:  [Número de cuenta de la deuda, si lo tiene] 
Dear [Nombre del cobrador]:

I am responding to your contact about a debt you are trying to collect. You contacted me by

[telephone (telefóno)/mail (correo)], on [fecha]. You identified the debt as [cualquier información que le dieron acerca de la deuda]. 

Please stop all communication with me and with this address about this debt.

Record that I dispute having any obligation for this debt. If you forward or return this debt to another company, please indicate to them that it is disputed. If you report it to a credit bureau (or have already done so), also report that the debt is disputed.

Thank you for your cooperation. 

Sincerely,

[Su nombre]

